
     
 
 
 

 

Polski Dzieñ w Bletchley Park 

Celebrating Polish contributions to cracking of 
German Enigma code and allied intelligence effort 

 
The Polish Heritage Society UK 

Main sponsor: 



 

Witamy w Bletchley! 

W kinie Enigma (po angielsku):  
11 h 14 h 15 h 16 h Film o Krystynie  
Skarbek alias Granville, szpiegu której  
niewiarygodne wyczyny by³y insipracj¹ dla  
autora Jamesa Bonda.  
 
Wycieczki z przewodnikiem po Polsku, poczatek w sali z fortepianem 
pa³acyku - Mansion Music Room, o 11 h 00 i 15 h 30 .  
Wycieczki po angielsku od 12-16 h w zale¿noœci od zainteresowania. 
 
Prelekcje po angielsku,  
w sali balowej pa³acyku - Mansion Ballroom: 

• 12 h  - Frank Carter, o P³achtach Zygalskiego:  
jednej z przedwojennych metod ³amania  
Enigmy, u¿ywanej zarówno przez Polaków jak 
i w Bletchley Park, do czytania niezliczonych  
niemieckich depesz na pocz¹tku wojny. 

• 14 h Jarek Garliñski opowie o uk³adzie  
Sikorski–Mayski i o uwolnieniu jeñców polskich 
z obozów Sowieckich po agresji Hitlera na Rosję.  

 

Prelekcja i panel dykusyjny po polsku:  
o 15 h - w sali z fortepianem pa³acyku - Mansion Music Room,  
w obecnoœci expertów i cz³onków rodzin bohaterów tamtych wydarzeñ. 
 
Sprzeda¿ ksi¹¿ek i wydawnictw po Polsku, z mozliwosci¹ uzyskania 
autografu autorów     =>    przez caly dzieñ w pa³acyku. 
Inne atrakcje:  

• Dziecięca grupa tañca Lajkonik i polskie rękodzie³o 
• Przelot Spitfire będzie og³oszony przez g³oœniki 
• Wystawa Polska Droga do Wolnoœci 
• Polskie piwo i dania w kawiarni Bletchley Park. 
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(zarys) 

 



   

 

 

 

Program in English (subject to changes): 
 
At Enigma cinema: 11 h   14 h   15 h   16 h 

• Film about the real life Polish spy behind the James Bond 
girls, Krystyna Skarbek-Granville. 

 
Talks in the Mansion Ballroom: 

• 12 h Frank Carter will talk about Zygalski sheets:  
One of the pre-war methods used to break Enigma,  
by Polish mathematician Zygalski, used to crack many daily 
Enigma keys at the beginning of WW2. 

• 14 h Jarek Garliñski will be talking about the Sikorski–Mayski 
Agreement and release of Polish prisoners-of-war from Soviet 
camps.  

 

Guided tours of the Museum will start in the Mansion Music Room 
• In Polish 11 h, and 15 h with guest panel 
• In English: between 12 h – 16 h every 1 to 2 hours  

depending the demand on the day 
 
Also during the day:  

• Spitfire fly-past, subject to weather conditions. 
• Pigeon release (weather dependent).  
• Children’s dancing group ‘Lajkonik’ and Polish crafts. 
• Exhibition on ‘Poland's Road to Freedom’ 
• Polish beer and menu at the cafe. 
• Books and  

souvenirs,  
also in Polish 



 



 
 

 



 



Memorial to the contribution made by 
Polish Forces to the Allied efforts in 
World War II at the National Memorial 
Arboretum was unveiled in September 
2009 by His Royal Highness the Duke of 
Kent. 

 
 
Ceremony was attended by senior military 
and political leaders from both countries 
and surviving Polish armed forces, 
resistance and RAF veterans. 
 

 

HRH Duke of Gloucester unveiling the 
Chopin Statue, Southbank, London,  2011 

 

 
It was funded by public subscription and 
offered in recognition of the contribution 
made by the British nation during WWII. 

 
Chopin sculpture for the Trinity College 

of Music in Greenwich, London, 2010 

 

http://www.polishheritagesociety.co.uk 
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